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SOPA DE CHIPILIN 

Sopa tradicional de la región [200ml] a base de granos de elote y 

chipilín. 

Traditional soup of the region [200ml], based on corn kernels and chipilin 

leal. 

TAQUITOS COLETOS 

De la región de los altos, antojito hecho con masa de maíz [4 pzas ] y 

relleno pollo [150gr] con ensalada coleta. 

From Los altos de Chiapas [High Mountains a real. appetizers are made 

with corn dough [4pcs] and stuffed with chicken [150gr] with coleta 

salad. 

GARNACHAS TUXTLECAS 

Antojito tradicional de las fiestas de Chiapas [6pzasl. a base de carne de 

res [120gr] y ensalada en escabeche. 

Traditional appetizer of Chiapas festivities [6pcsl. based on beef [120gr] 

and pickled salad. 

TAMAL DE BOLA 

Tamales regionales chiapanecos [2 pzas] de carne de puerco[120g] y 

salsa roja picante 

Chiapas regional tamales [2pcs] of pork meat [120gr] and spicy red 

sauce. 

El gramaje mostrado de los platillos representa el peso de la materia prima [proteína) en crudo. Los productos elaborados con huevo, pescado y carne 
crudos o semicrudos se consumen bajo su consideración y con el riesgo que esto implica. Vigencia al 31 de diciembre de 2022. Imágenes ilustrativas. 
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COCHITO HORNEADO 

Comida típica del centro de Chiapas elaborado a base de carne de 
cerdo [180g] y adobo de chiles secos, acompañado de arroz. 
Traditional food of the state of Chiapas is made from pork meat [180g] 
and dried chili marinade, served with rice. 

TASAJO CON PEPITA 

De la fiesta grande a tu mesa, platillo regional chiapacorseño de tasajo 
[carne de res, 180g] y pepita de calabaza. 
From de "fiesta grande", Chiapacorseño regional dish of tasajo [beef 
180 g] and pumpkin seed. 

CHIMBO 

Dulce típico [1 pz] de la región zaque, esponjoso pan húmedo con licor 
de anís. 
Regional Candy [1 pe] from the Zaque region, fluffy moisted bread with 
anise liqueur. 

EMPANADAS DE MANJAR 

De la abuela, empanadas horneadas rellenas de delicioso manjar 
[3pzas] 
Grandma, s, baked empanadas [patty] stuffed with manjar [3pcs] 

POZOL DE CACAO 

Bebida artesanal [220 mll a base de cacao tostado y maíz. 
Artesanal Drink [220ml] based on roasted cacao and corn. 

TASCALATE 

Bebida fresca [220 mll artesanal a base de maíz y achiote 
Refreshing Artesanal Drink [220 mll based on corn and achiote. 
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El gramaje mostrado de los platillos representa el peso de la materia prima (proteína! en crudo. Los productos elaborados con huevo, pescado y carne 
crudos o semicrudos se consumen bajo su consideración y con el riesgo que esto implica. Vigencia al 31 de diciembre de 2022. Imágenes ilustrativas. 
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